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English, Chinese, Korean, Spanish, Portuguese, Tagalog, Easy Japanese versions are available 

on the Kawasaki International Association’s homepage:  http://www.kian.or.jp/hlkwsk.html 

(公財) Kawasaki International Association 〒211-0033 Kanagawa-ken Kawasaki-shi Nakahara-ku Kizuki 
Gion-cho 2－2 ℡044-435-7000  Fax 044-435-7010  http://www.kian.or.jp/  E-mail：kiankawasaki@kian.or.jp     

 

♪♪♪♪    Fascinating MuFascinating MuFascinating MuFascinating Musical Travel Sketchessical Travel Sketchessical Travel Sketchessical Travel Sketches    ♪♪♪♪ 
    November 16, 2013 (Sat) 15:00 to 17:00 

Scenery Sung and Played in Vietnamese Ethnic MusicScenery Sung and Played in Vietnamese Ethnic MusicScenery Sung and Played in Vietnamese Ethnic MusicScenery Sung and Played in Vietnamese Ethnic Music 
by a Vietnamese classical song ensemble with Nguyen Ngoc Bich Thach 

 

 

January 11th, 2014（Sat）15:00 to 17:00 

             Th             Th             Th             The World of Flamenco, Spun of Songe World of Flamenco, Spun of Songe World of Flamenco, Spun of Songe World of Flamenco, Spun of Song    
                                                        ～～～～SpainSpainSpainSpain・・・・AndalusiaAndalusiaAndalusiaAndalusia～～～～    

with：Takemitsu Ishitsuka (Flamenco singer), Shirou Ijyuuin (Flamenco dancer) 

 

【 Place 】: Kawasaki International Center / Hall 

【 Price 】: Vietnam night \1,000、Spain night \2,000 円、ticket to  both \２,500 

Elementary, middle school and high school students half price, tickets ＋\500 at the door.          

【For tickets or info】：（公財）Kawasaki International Association  ℡：044-435-7000 

   Winter Gathering Winter Gathering Winter Gathering Winter Gathering 2013201320132013 

「「「「A Multicultural GetA Multicultural GetA Multicultural GetA Multicultural Get----Together For AllTogether For AllTogether For AllTogether For All」」」」    
    SpeechSpeechSpeechSpeecheseseses, photo contest, group sessions , photo contest, group sessions , photo contest, group sessions , photo contest, group sessions ----        

Many opportunities to experience different world culturesMany opportunities to experience different world culturesMany opportunities to experience different world culturesMany opportunities to experience different world cultures！！！！！！！！    

【What】：address:「If we live, a good day will surely come ～  

look at the children of Rwanda and Fukushima」 

speaker: speaker: speaker: speaker: managing director of managing director of managing director of managing director of nonprofit corporationnonprofit corporationnonprofit corporationnonprofit corporation「「「「ThiThiThiThink nk nk nk 

About Education in RWANDAAbout Education in RWANDAAbout Education in RWANDAAbout Education in RWANDA」」」」 Ganbeng Mariruizu Ganbeng Mariruizu Ganbeng Mariruizu Ganbeng Mariruizu    

       ○ Ricky Rodriguez (from Peru) plays the quena 

○ “What we learned experiencing other cultures”, speeches and exchanges 

 with Japanese and non-Japanese 

○ Exhibition of works in「Kawasaki Through Foreign Eyes」photo contest  

○「Tour of World cultures」: tea tasting; singing, dance, performances etc. 

 by foreign students  

【When】： December 14th （Sat）1:00 ～ 4:00pm（doors open at12:30） 

【Where】：Kawasaki International Center hall 

【Limit】:first 100 people are admitted 

【Price】: \500（for those junior high school age and above） 

【Applications】： accepted from November 15th by phone, fax, mail, in person at the Center, 

or on the home page 

【Questions】： call （公財）Kawasaki International Association  ℡：044-435-7000 

 

English（英語） 



2010101013333 Kawasaki Kawasaki Kawasaki Kawasaki City Representative Assembly for Foreign Residents Open Forum City Representative Assembly for Foreign Residents Open Forum City Representative Assembly for Foreign Residents Open Forum City Representative Assembly for Foreign Residents Open Forum    

When: November 17th (Sun)  14:00～17:00       Where: Nakahara Civic Hall 
【Contact】 TEL:044‐200‐2359 FAX:044-200-3914  Human Rights and Gender Equality 

Office, Citizens’ and Childrens’ Affairs Bureau 

 

「「「「３６３６３６３６thththth    Kawasaki CitizensKawasaki CitizensKawasaki CitizensKawasaki Citizens’’’’ Festival Festival Festival Festival」」」」    

（（（（Kawasaki CityKawasaki CityKawasaki CityKawasaki City’’’’s largest festivals largest festivals largest festivals largest festival））））    
 
【When】 November ２（Sat）～ 4（Mon・holiday）10:00～16:30   
【Where】 in and around Fujimi Park in Kawasaki Ward  

@15min. walk from JR Kawasaki or Keikyu Kawasaki stations 
【What】 Bazaar of over 200 stalls w/ fresh vegetables, etc.,  
various hands-on workshops, stage performances etc. 

☆ Parade on Sunday Nov. 3 
【Contact】office of the action committee for the Festival 
（hours：weekdays 9:00～17:00）TEL：044-200-2308  

    

「「「「Montreux Jazz Festival JMontreux Jazz Festival JMontreux Jazz Festival JMontreux Jazz Festival Japan In Kawasaki apan In Kawasaki apan In Kawasaki apan In Kawasaki 2013201320132013」」」」    

                November 22November 22November 22November 22ndndndnd    （（（（FriFriFriFri）～）～）～）～ 30 30 30 30thththth    （（（（SatSatSatSat））））    
【Where】Muza Kawasaki Symphony Hall / Lazona Kawasaki Plazasol / CLUB CITTA / 

Senzoku Gakuen College of Music Maeda Hall / Teatro del Giglio Showa de la 

Universidad de Música Showa 

【Performers】different on different days. 

    11/23 (Sat・hol) MICHEL LEGRAND＆ARTURO SANSOVAL 

    11/28  (Thur) Seiichi Nakamura and BoNoBo Band    Be moved by jazzBe moved by jazzBe moved by jazzBe moved by jazz---- 

【Price】depends on the day and the seat.          blended emotionsblended emotionsblended emotionsblended emotions！！！！ 

  ※ For more info check the homepage:   http://www.montreuxjazz.jp/kawasaki/ 

【Sponsor contact info】action committee for Montreaux Jazz Festival Japan In Kawasaki  

2013 ／ Kawasaki City organizing committee secretariat  ℡ 044-540-1357 (9:00～17:00)  

    

                        「「「「Advice CoAdvice CoAdvice CoAdvice Corners for Foreign Residentsrners for Foreign Residentsrners for Foreign Residentsrners for Foreign Residents」」」」    

                    Got problems or questions about life in Kawasaki?Got problems or questions about life in Kawasaki?Got problems or questions about life in Kawasaki?Got problems or questions about life in Kawasaki?            FREE 

    Ask here!Ask here!Ask here!Ask here!                                                                                    
Kawasaki International Center:  Foreign residents can get free advice and information 10-12am, 1-4pm   
TEL 044-435-7000 
English      Monday - Saturday    Chinese     Tuesday, Wednesday, Friday 
Portuguese    Tuesday, Friday      Spanish     Tuesday, Wednesday 
Korean         Tuesday, Thursday    Tagalog       Tuesday, Wednesday 
 

・・・・Kawasaki Ward Office free counseling:             ・・・・Asao Ward Office free counseling: 

Language Day Hour Language Day Hour 

English 1st&3rd Thursday 14:00-16:30 English 1st&3rd Thursday 9:30-12:00 

Chinese 1st& 3rd Tuesday 14:00-16:30 Chinese 1st& 3rd Tuesday 9:30-12:00 

Tagalog 1st& 3rd Tuesday 9:30-12:00 

 

Tagalog 1st&3rd Wednesday 14:00-16:30 

＊Free counseling services for foreigners on visa and other matters, with an administrative scrivener 
(Gyouseishoshi) is available at Kawasaki International Center, 2nd floor Association Meeting Room. 
Gyouseishishi next available:  November 17th  (Sun),  14:00 – 16:00    
(reservation and fee required for an interpreter) 


